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“The best definition of communication is - communication is the process
of passing information and understanding from one person to another.”
(Singh, 2019)
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“The process of sharing information, especially when this increases understanding

between people or groups.” (dictionary.cambridge, 2019)
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“Audio Visual Communication, often referred to as A/V, covers a broad range of
equipment that, when combined provides the audience with multiple ways to

enjoy a presentation.” (clark, 2019)
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“AV communication is the use of a medium which combines audio and visual

content with the purpose of transmitting certain information to the audience.”

(riainho, 2019)
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“Involving the use of recorded pictures and sound, or the equipment that

produces them” (cambridge, 2019)
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“Audiovisual (AV) text is a communication act involving sounds and images.”

(Zabalbeascoa, The nature of the audiovisual text and its parameters, 2008, p. 3)
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“Audiovisual text is a type of text that transmits information through two channels

or media (acoustic and visual).” (eun, 2013, p. 390)
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“Audiovisual translation (AVT) is the term used to refer to the transfer from

one language to another of the verbal components contained in audiovisual works

and products.” (chiaro, 2012, p. 1)
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p. 1)
“Audiovisual translation is defined as the translation of recorded audiovisual
material; audiovisual translation is a term | use to refer to what has been called

screen translation or film translation.”
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“Audiovisual translation refers to the translation of products in which the verbal
dimension is supplemented by elements from other media” (diaz Cintas, aline
Remael, 2007)
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“Subtitling can be defined as the translation of the spoken or written source of
an audiovisual product into a written target text which is added onto the images of

the original product.”
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“Subtitling is defined as a presentation of dialogue translation in a film in the
form of titles usually at the bottom of image or shot on the screen.” (Matkivska,
2014, p. 40)
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For the deaf and the hard-of-hearing
(SDH)

For language learning purposes

o Intralingual subtitles— . .
g btitle \I"or Karaoke effect
For dialects of the same language

For notices and announcements

/ For hearers
o Interlingual subtitles .

For the deaf and the hard-of-hearing
(SDH)

o Bilingual subtitles
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“Dubbing is a type of interlinguistic audiovisual translation which presupposes
complete change of the soundtrack of the source language into soundtrack of the
target language with the aim of broadcasting in countries where the original

language is not their mother tongue” (Matkivska, 2014)
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“Dub: to change the sound in a film so that what the actors said originally is

spoken by actors using different languages.” (p.244)
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“Voice-over is a faithful translation of the source message performed

approximately in a simultaneous mode that is mostly used in the context of

monologue”. (Matkivska, 2014)
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“it is the term used to refer to the audiovisual language transfer methods of
dubbing, narration and free commentary collectively, and describes the attempt to
cover (partly or entirely) the spoken source text of an original audiovisual

production by a new spoken target” (Karamitroglou, 2000)
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Summary

The continuous development that communication technology is witnessing, along
with the rapid spread of globalization, imposed on the field of translation the
creation of a type in line with this development represented in audio-visual
translation, as the need for this type of translation has become a continuous
increase to advance the economies of countries and expand and spread ideologies
in geographical areas with different cultural backgrounds. This fertile field
numeros studies and research have been conducted which they dealt with different
aspects of this field, but the educational aspect of audio-visual translation has not
been sufficiently exploited compared to the other types of translation (translation
and interpretation). Training in this field has become necessary to keep the pace
with globalization. This thesis presents and compares the programs used in some
of the leading international universities in training audiovisual translators and
proposes ways and techniques to benefit from these programs to encourage
thinking about opening training programs in Algerian universities in order to meet
the needs of the local market through a set of suggestions based on the comparison

made during this study.
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République Algérienne Démocratique et Populaire
Ministére de I'Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique
Université Alger2 — Institut de Traduction

AVIS DE RECRUTEMENT
L institut de Tradoction de "université Alger 2 recrute au titre de I'exercice 2021 dans les grades suj

Grade ol da Couditions d'sccés postes
ouverts
Etre titulaire d’un Dipldme de Doctorat
Malire-Assist L d'un Dipldme de Doctorat en sciencegio
» Concours sur 04
titre - Traducti
Titulaire d’un:
gestion ou d'un tigel re 0

Le dossier doit inclure les documents suivants ;
- Une demande manuscrite en précisant l'adresse
= Une copie de la carte didentité nationale.

« (02) photos d"identité

- Centificat de résidence 4 In Wilaya d'Alger.
- Fiche de renscignoment diment rogiplig.c
(Formulaire 2) peut ére théchargée st

-~ Copie conforme du dipldme et relevés ;
= Tout document attestant quo lo candidat iviuno{mhuwpérhnmdiplbumqubdwh
spécialité, s'il y a lew.

nﬁluddummnxuduéndadmn:pknlh‘.

« Docaments attestant que I'
—Cemﬂuudomnil noe professionnelle, #'il ¥ a liow (A condition que ces

n daffiliation & la caisse de sécurité sociale (CNAS) pour

retenus pour participer au concours peuvent introduire un recours dans les cing
précédant Ia date de déroulement du concours en présence de la commission

andidat acceptés doivent présenter leur convocation Je jour du déroulement du concours.
Rénultnty définitifs

es candidats définitivement retenus doivent compléter le dossier avec les documents suivants ©

Une copie conforme de I'attestation justifiant le dégagement du candidat vis-A-vis du service

national

Extrait de casier judiciaire bulletin 3 en cours de validité.

Extrait de naissance n * 13

Fiche familiale pour des candidats mariés

Centificat de nationalité

+  Deux (02) cenificats médicanux (médecing générale et phtisiologie)

Déluls @'inscription et de dépdt de dosslers :

Les dossiors doivent étro déposés dans un délal de 15 jours ouvrables & compter de la date de In

premidre parution du présent svis de recrutement dans la presse éorite.

! Anep : 2116013004 du 15/07/2021 I-
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